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Bienvenido/a al manual de piezas de recambio de la Desbrozadora D-200 para los modelos:

e D-200
Aqui podran encontrar los despieces de dicha maquina, con las correspondientes referencias, para
asi poder solicitar sus repuestos con total comodidad.
Esperamos con ello facilitar a nuestros clientes la sustitucion de piezas dafadas.
Agradecemos una vez mas su confianza en nuestra empresa.

Agric-Bemvig, S.A.

Bienvenus au manuel d'utilisation et piéces de rechange pour Débroussailleuse D-200:
e D-200
Vous trouverez ci-aprés les vues éclatées des machines, avec les références correspondantes, pour
faciliter I'identification des pieces usées et solliciter aisément leur remplacement.
Nous renouvelons nos remerciements pour la confiance que vous nous accordez.

Agric-Bemvig, S.A.

Welcome to D-200 Mower spare parts book for models:
e D-200
You will find exploded views for this machine, together with references, in order to help you to ask for
your spare parts.
Our scope is to make our customers easy to change broken pieces.
Again, we appreciate your trust in our company.
Agric-Bemvig, S.A.
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Desbrozadora D-200

TRANSM'S'()N Mod. 100/1-D (Transmission / PTO shaft)

POS.| CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. [CANT.
0 |04916008| 100/1-D Transmisién Transmission PTO shaft 1
1 |04916011| 100/1-D-1 Semi-transmision | Semi-transmission | Semi-transmission 1
2 |04916024| 107/1-D Semi-transmision | Semi-transmission | Semi-transmission 1
3 104915038 | 100/1-A-3 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
4 104903806 | 107/1-AM-1 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
5 104909583 Pasador 10 x 55 Goupille 10 x 55 Pin 10 x 55 2
6 |04916040| 107/1-D-2 Tubo Tube Tube 1
7 04900809 | 100-AM-6 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
8 104909486 | 100-AM-8 Pasador Goupille Pin 1
9 |04901808| 100-AM-5 Cruceta Croisillon Spider 2
10 [04916053| 100/1-D-2 | Semi-transmisiéon | Semi-transmission | Semi-transmission 1
11 |04916066| 105/1-D Semi-transmisién | Semi-transmission | Semi-transmission 1
12 |04916079| 100/1-D-4 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
13 |04916082| 105/1-D-2 Tubo Tube Tube 1
14 104902807 | 105/1-AM-1 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
15 [04900825| 100-D-7 Horquilla Fourche Coupling yoke 1
16 [04930828| 122/1-D Protector Protecteur Shield 1
Agric-Bemvig, S.A. -3 -



Desbrozadora D-200

GRUPO (Groupe / Gear box)

POS. | CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. [CANT.
1 (13101004 M-201-D Caja Boite Housing 1
2 |13300203| M-255-AM | Tuerca eje corona |Ecrou axe couronne| Crown shaft nut 2
3 |20340205| M-202-D |Chapa de seguridad Téle sdreté Safety plate 2
4 |11303705| M-203/1-D Pifdn Pignon Pinion 2
5 |03903911 Rodamiento 32209 | Roulement 32209 Bearing 32209 2
6 |11005618| M-204/1-D Eje entrada Axe entrée Input shaft 1
7 03954504 | M-205-D Junta Joint Gasket 2
8 |13400103| M-206-D Trompeta entrada | Trompette entrée Input flared tube 1
9 03820401 Arandela 10 Rondelle 10 Washer 10 12
10 |03702808 Tornillo M-10x25 Vis M-10x25 Screw M-10x25 12
11 103903610 Rodamiento 32207 | Roulement 32207 Bearing 32207 2
12 103922105 Retén 42x72x10 | Bague d'étanchéité Oil seal 2
13 04140603 Anillo elastico I-72 |Bague élastique I-72 Circlip I-72 2
14 11052904 | 207/3-D Eje transmision Axe transmission | Transmission shaft 1
15 | 13400213 | 208/2-D | Trompeta transmis. |Trompette transmis. (Transmis.flared tube 1
16 | 04811404 Chaveta 10x8x40 | Clavette 10x8x40 Cotter 10x8x40 1
17 04146607 Anillo elastico E-90 | Bague élastique Circlip E-90 1
18 [13700117| 213/1-D Polea motriz Poulie Sheave 1
19 |03803008 Arandela 22 Rondelle 22 Washer 22 1
20 |04823005 Pasador aletas 4x70| Goupille fendue Split pin 1
21 | 13305101 | 307-AFMD | Tuerca eje entrada | Ecrou axe entrée Input shaft nut 1

Agric-Bemvig, S.A.
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Desbrozadora D-200

GRUPO (Groupe / Gear box)

POS. | CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. [CANT.
22 |20424015| 218/2-D Brazo tensor Support tendeur | Tensioner support 1
23 |03800904 Arandela 16 Rondelle 16 Washer 16 2
24 |03771408 Tuerca M-16/150 Ecrou M-16/150 Nut M-16/150 2
25 |13700311 221/2-D Polea tensora Poulie tendeur Tensioner pulley 1
26 11052700 222/2-D Eje polea tensora | Axe poulie tendeur |Tension.pulley shaft 1
27 |04141602 Anillo elastico I-42 |Bague élastique 1-42 Circlip 1-42 2
28 |03902815 Rodamiento 6004 | Roulement 6004 Bearing 6004 2
29 11414508 | 223/2-D Arandela doble Rondelle double Double washer 1
30 |20424316| 224/2-D Soporte tensor Support tendeur | Tensioner support 1
31 |04120504| 430-AM Anillo Bague Ring 1
32 | 03770205 Tuerca M-12 Ecrou M-12 Nut M-12 6
33 | 03733826 Tornillo M-12x40 Vis M-12x40 Screw M-12x40 4
34 |03780400 Tuerca M-12 Ecrou M-12 Nut M-12 4
35 |03951808| 226-AM Junta Joint Gasket 1
36 |04100104| 417-AM Tapoén aceite Bouchon huile Oil plug 1
37 |03951918| 227/1-AM Junta Joint Gasket 1
38 |12800708| 418/2-BM | Tapo6n desvaporiza.|Bouchon dévaporiz.| Vapor release plug 1
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Desbrozadora D-200

ROTOR CUCHILLAS (Rotor lames / blades rotor)
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POS. | CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. |CANT.

1 133007007 | 301/2-D Coraza Cuirasse Casing 1
2 |22200301| 302/2-D Soporte cuchillas Support lames Blades support 2
3 [10124309| M-303-D Platillo inferior Plateau inférieur Lower platen 2
4 03922406 Retén 54x82x10 | Bague d'étanchéité Oil seal 2
5 103940206 J. torica 38x46x4 Joint Gasket 2
6 [03903717 Rodamiento 30208 | Roulement 30208 Bearing 30208 2
7 |10603400| M-304-D Carcasa rotor Carcasse rotor Rotor frame 2
8 03903513 Rodamiento 30207 | Roulement 30207 Bearing 30207 2
9 (03921407 Retén 50x72x8 | Bague d'étanchéité Oil seal 2
10 |10124406| M-305-D Platillo superior Plateau supérieur Upper platen 2
11 [13300902| M-316-BM Tuerca rotor Ecrou rotor Rotor nut 4
12 |13700502| 308/2-D Polea rotor Poulie rotor Rotor pulley 2
13 04815109 Chaveta 10x8x70 Clavette Cotter 2
14 |04501101| 311-01-D Cuchilla Lame Blade 4
15 [11101101 312-D Buldn cuchillas Boulon lames Blades pin 4
16 | 10349106 313-D Brida Bride Flange 4
17 03820508 Arandela 12 Rondelle 12 Washer 12 4
18 | 03703807 Tornillo M-12x20 Vis M-12x20 Screw M-12x20 4
19 |03734003 Tornillo M-12x45 Vis M-12x45 Screw M-12x45 12
20 |03780400 Tuerca 12 Ecrou 12 Nut 12 12
21
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Desbrozadora D-200

ROTOR CUCHILLAS (Rotor lames / blades rotor)

POS.| CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. |CANT.
22 104805108 Engrasador Graisseur Lubricator 2
23 | 03755208 Tornillo M-16x30 Vis M-16x30 Screw M-16x30 6
24 (03801107 Arandela 20 Rondelle 20 Washer 20 6
25 |03820702 Arandela 16 Rondelle 16 Washer 16 6
26 |03770603 Tuerca 16 Ecrou 16 Nut 16 6
27 |20472601 |42.3061.000 Patin Patin Runner 2
28 |04863203 Correa B-108 Courroie V-belt 4

Agric-Bemvig, S.A. -7 -




Desbrozadora D-200

CHASIS (Chassis / Frame)

POS.| CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. |CANT.
1 120409306| 210/2-D |Caballete enganche| Support attelage Coupling support 1
2 [11100306| 230-BCD Bulén enganche Boulon attelage Coupling pin 1
3 04820105 Pasador anillo D11 |Goupille bague D11 Ring pin D11 3
4 121400601 | 373/1-BM Arandela Rondelle Washer 2
5 11100908 380-B Bulén enganche Boulon attelage Coupling pin 2
6 |23201415| 407/2-D Enganche Attelage Coupling 1
7 03736603 Tornillo M-16x50 Vis M-16x50 Screw M-16x50 4
8 03820702 Arandela 16 Rondelle 16 Washer 16 10
9 |03780604 Tuerca M-16 Ecrou M-16 Nut M-16 10
10 | 03705407 Tornillo M-14x45 Vis M-14x45 Screw M-14x45 2
11 | 03780507 Tuerca M-14 Ecrou M-14 Nut M-14 2
12 03705818 Tornillo M-16x35 Vis M-16x35 Screw M-16x35 6
13 |23048308| 411/2-D Faldon posterior | Jupe machine post.| Rear trailing board 1
14 110544309 412-D Soporte faldon | Support jupe mach. |Support trailing board 2
15 |03702808 Tornillo M-10x25 Vis M-10x25 Screw M-10x25 9
16 |03820401 Arandela 10 Rondelle 10 Washer 10 9
17 03770506 Tuerca 10 Ecrou 10 Nut 10 9
18 |05030707 Rueda D-300 Rouler Wheel 1
19 | 11903503 |37.4363.000 Eje rueda Axe rouler Wheel shaft 1
20 |21400708| 373/2-BM Arandela Rondelle Washer 2
21 | 03738928 Tornillo M-20x170 Vis M-20x170 Screw M-20x170 1
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Desbrozadora D-200

CHASIS (Chassis / Frame)

POS. | CODIGO REF. DESCRIPCION DESIGNATION DESCRIPTION MAQ. [CANT.
22 |03781409 Tuerca 20 Ecrou 20 Nut 20 1
23 [11417505| 415/2-D Arandela Rondelle Washer 7
24 104800103 Engrasador Graisseur Lubricator 1
25 104855103 Pasador D 4 Goupille D 4 Pin D 4 1
26 22200408 | 420/2-D Brazo rueda Support rouler Wheel support 1
27 03703904 Tornillo M-12x30 Vis M-12x30 Screw M-12x30 4
28 |03820508 Arandela 12 Rondelle 12 Washer 12 4
29 |03780400 Tuerca 12 Ecrou 12 Nut 12 4
30 |03800904 Arandela 16 Rondelle 16 Washer 16 2
31 |03988312| 423/2-D Cadena enganche | Chaine attelage Coupling chain 2
32 |04845209 Grillete 1/2" Fers 1/2" Shackle 1/2" 2
33 | 10205604 | 421/2-D Tapa izq. correas | Couvercle gche.co. | Left V-belt cover 1
34 |22200505| 424/2-D Horquilla rueda Fourche Yoke 1
35 [10205701| 432/2-D Tapa der.correas | Couvercle droit co. | Right V-belt cover 1
36 |03790100 Tuerca 10 Ecrou 10 Nut 10 4
37 (03801107 Arandela 10 Rondelle 10 Washer 10 4
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